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COMPOSANTS DU DÉBITMÈTRE 

ÉCRAN D’AFFICHAGE : FACE

INSTALLATION DU DÉBITMÈTRE

CAPTEUR FLUIDIQUE ET PIPETTE DE BOISSON 

ÉCRAN D’AFFICHAGE : DOS

TVAR/ Quantité Restante/Volume Total
ETE Temps estimé jusqu’à ce que le bidon soit vide

PHG Objectif d’Hydratation Personnel

AC Quantité Consommée
ET Temps Écoulé

AG Quantité Jusqu’à l’Objectif

OZ/HR Onces par Heure
L/HR Litres par Heure

KilogrammesKG
LivresLB
LitresL
OncesOZ

Touche MODE

Touche 
RÉINITIALISATION 

A

B

C

PHGAGET TVAR/ ETEAC
KG
BL

OZ
/Hr

A Abréviations des Fonctions B Écran Numérique C Abréviations des Unités

Compartiment 
des Piles

Couvercle du 
Compartiment des PilesRails de Fixation

Ce mode d’emploi est disponible en plusieurs langues sur www.camelbak.com/flowmeter.

Lorsque le capteur fluidique n’est pas préinstallé sur la pipette, il faut couper la pipette et installer 
le capteur fluidique. Il est conseillé de couper la pipette à 5-20 cm (2-8 po.) de l’extrémité de la 
pipette la plus proche de la tétine Bite Valve. Repérer la coupure la plus proche de la tétine 
Bite Valve (5 cm/2 po.) pour lire l’écran plus facilement quand vous buvez, ou plus haut vers 
l’épaule (20 cm/8 po.) pour minimiser le poids à l’extrémité de la pipette.

  1) Couper la pipette à l’endroit où vous préférez repérer l’écran d’affichage. 
 Voir le diagramme ci-dessous.
  2) Mouiller l’extrémité de la pipette avec de l’alcool isopropylique ou de l’eau savonneuse et insérer 
 les raccords rainurés un à la fois en appuyant fermement puis en tournant. Remarque : veiller à 
 ce que la flèche « Débit » du capteur fluidique pointe en direction de la tétine Bite Valve.
  3) Tandis que les extrémités de la pipette sont encore glissantes, faire pivoter le capteur 
 fluidique sur la pipette de sorte que l’écran d’affichage soit face à vous pour faciliter la 
 lecture. Il peut être plus facile d’effectuer ce dernier ajustement en ayant le sac sur le dos.
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Remarque : les spécifications et modèles sont sujets à modifications en vue d’améliorations sans préavis.

Remarque: retirer la languette 
des piles avant la première 
utilisation.

MODE

INSTALLATION DES PILES

CAPTEUR FLUIDIQUE

Raccord rainuré Raccord Rainuré

ImpulseurValve Antireflux

Glissoir de fixation
de l’écran

FRANÇAIS

ÉCRAN D’AFFICHAGE & CAPTEUR FLUIDIQUE

L’écran d’affichage se connecte au capteur fluidique dans l’une ou l’autre direction pour 
permettre un montage à l’épaule gauche ou droite. Faire glisser l’écran d’affichage sur le capteur 
fluidique jusqu’à entendre le “CLIC” indiquant qu’il est bien mis en place.  Pour le retirer, faire 
glisser l’écran dans la direction opposée.

Sélectionner OZ (onces) ou L (litres) pour les unités de mesure du liquide.

MODE

RESET RESET

L
OZ

L
OZ

Suivre les étapes 1 à 3 pour configurer facilement le débitmètre.

Pendant la configuration, la touche MODE alterne entre les unités de mesures métriques et 
impériales et fait avancer les chiffres. Maintenir la touche enfoncée pour une avance rapide. La 
touche RÉINITIALISATION enregistre la valeur et avance au prochain élément ou écran.

Remarque : la configuration initiale peut être accédée de deux façons: 1) Après avoir installé les 
piles, ou 2) En maintenant enfoncées pendant 3 secondes les touches MODE et RÉINITIALISATION.

UNITÉS DE MESURE DU LIQUIDE1

Saisir le volume total d’eau que vous comptez verser dans le réservoir CamelBak. 
Remarque :  le débitmètre peut être programmé pour n’importe quel volume.

Le débitmètre mesurera la quantité de liquide consommée. Afin d’assurer un calcul précis de la 
valeur de la quantité restante, le volume total programmé doit être identique à la quantité d’eau 
versée dans le réservoir. Afin d’assurer une lecture précise, utiliser l’échelle figurant sur le réservoir 
pendant le remplissage ou mesurer la quantité du volume total à l’aide d’une bouteille d’un 
volume défini. Remarque : il faut toujours remplir complètement le réservoir avec le volume total 
programmé avant de procéder à une réinitialisation complète.

VOLUME TOTAL2

MODE

“ CLIC ”
Glissoir de fixation 

de l’écran

Rail de fixation

MODE

Direction du débit À partir du 
réservoir

Vers la tétine 
Bite Valve

Couper la 
pipette

à 5-20 cm 
(2-8 po.).

DÉMARRAGE RAPIDE - PROGRAMME DE BASE

Sélectionner LB (livres) ou KG (kilogrammes) pour les unités de poids.

La configuration initiale du Programme avancé se poursuit de l’étape 1 à 3.

RESET

MODE

RESET
La configuration nitiale du 
Programme de base est 
terminée. Le débitmètre est 
désormais en position MARCHE.

Continuer avec la 
configuration initiale du 
Programme avancé 
ci-dessous.

PHGAGET TVAR/ ETEACTVAR/AC

MODE

RESET RESET

KG
BL

KG
BL

Sélectionner Programme avancé ARRÊT pour achever la Configuration initiale du Programme de 
base et démarrer le débitmètre. Ou, sélectionner Programme avancé MARCHE pour activer les 
fonctions du programme avancé. Se reporter à la section Fonctions des programmes pour plus 
de détails sur les fonctions du programme avancé.

PROGRAMME AVANCÉ  ARRÊT/MARCHE3

NITÉS DE POIDS (Mode Avancé uniquement)4

R
E
S
E
T

RESET

MODE RESET

M
O
D
E

TV

OZ

TV

OZ

TV

OZ

TV

OZ

MODE MODE

TV

OZ

TV

OZ

TV

OZ

PROGRAMME AVANCÉ (FACULTATIF)
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Entrer votre poids actuel.

NAVIGATION DES PROGRAMMES

FONCTIONS DES PROGRAMMES

PROGRAMME DE BASE

QUANTITÉ CONSOMMÉEAC

OBJECTIF D’HYDRATATION PERSONNEL PHG

QUANTITÉ JUSQU’À L’OBJECTIFAG

TEMPS ÉCOULÉET

PROGRAMME AVANCÉ

Appuyer sur la touche MODE pour parcourir les écrans de fonctions des programmes.

RESET

RESET RESET

MODE

BLBL

BLBL

MODE

RESET RESET

MODE

PHG

OZ
/Hr

PHG

OZ
/Hr

PHG

OZ
/Hr

PHG

OZ
/Hr

QUANTITÉ RESTANTE/VOLUME TOTALAR/TV

TEMPS ESTIMÉ JUSQU’AU VIDEETE

AC

OZ

Cette fonction affiche la quantité totale de liquide 
consommée depuis la dernière réinitialisation complète.  
Résolution de la valeur en chiffres entiers pour les onces et 
au dixième pour les litres.

ET
Cette fonction est un chronomètre qui affiche (au format 
heure/minute/seconde) le temps total écoulé depuis la 
dernière réinitialisation complète. Lorsqu’il atteint les 24 
heures, le programme s’arrête automatiquement et tous les 
écrans de fonctions clignotent. Il faut alors remplir le réservoir 
et appuyer sur Réinitilialiser pour redémarrer le programme.

PHG

OZ
/Hr

Cette fonction affiche votre objectif d’hydratation 
personnel par heure. LE PHG est la quantité de liquide que 
vous devez boire pendant l’effort sur une heure. La valeur 
PHG peut être augmentée ou diminuée à tout moment en 
fonction de vos besoins. Se reporter aux sections Avertisse-
ments & Mises en garde.

En fonction du poids programmé, l’ordinateur calcule automatiquement une suggestion 
d’Objectif d’hydratation personnel (PHG) par heure pendant l’exercice. Cette valeur peut être 
acceptée telle quelle ou augmentée/diminuée en fonction de vos exigences particulières d’apport 
en liquide. Se reporter à la section Avertissements & Mises en garde.

AG

OZ

Cette valeur peut représenter un déficit (une valeur 
négative) ou un excédent (une valeur positive) de volume 
de liquide consommé. Si vous n’en buvez vraiment pas 
assez ou beaucoup trop par rapport à votre PHG, la valeur 
AG clignote et sert de rappel visuel  pour vous aider à 
maintenir le rythme et atteindre vos objectifs.
“0” représente “en rythme”.

TVAR/

OZ

Cette fonction affiche la quantité de liquide restante dans le 
réservoir (valeur AR) par rapport au volume de capacité 
totale du réservoir (valeur TV). 

Lorsque la valeur de la Quantité restante tombe en dessous 
de 10 % de la valeur du Volume total, l’alerte « LO » s’affiche 
à l’écran vous informant que le réservoir est presque vide et 
doit être rempli à la prochaine occasion.

TVAR/

POIDS (Mode Avancé uniquement)5

OBJECTIF D’HYDRATATION PERSONNEL 
(Mode Avancé uniquement)

6

Lorsque la valeur de la Quantité restante tombe en dessous 
de 10 % de la valeur du Volume total, l’alerte “LO” s’affiche 
à l’écran vous informant que le réservoir est presque vide et 
doit être rempli à la prochaine occasion.

ETE

Cette fonction affiche le temps estimé (au format 
heure/minute/seconde) jusqu’à ce que la réserve d’eau du 
réservoir soit vidée compte tenu de votre taux de 
consommation mesuré.

ETE

Le programme avancé va être activé.

PROGRAMME DE BASE

MODE

AC

OZ

TVAR/

OZ

PROGRAMME AVANCÉ

M
O
D
E

M
O
D
E

M
O
D
E

M
O
D
E

MODE

AC

OZ

ET

MODE

AG

OZ

TVAR/

OZ

PHG

OZ
/Hr

ETE

RÉINITIALISATION DU VOLUME

Permet d’alterner rapidement entre OZ (onces) ou L (litres) pour les unités de mesure du liquide.

Il est possible d’effectuer une réinitialisation complète à chaque fois que le réservoir est rempli, 
indépendamment du programme activé. Remarque : il faut toujours remplir complètement le 
réservoir avec le volume total programmé avant de procéder à une réinitialisation du volume. 

Il est possible d’effectuer une réinitialisation complète à tout moment ou après avoir atteint 
la limite de 24 heures. Remarque : il faut toujours remplir complètement le réservoir avec 
le volume total programmé avant de procéder à une réinitialisation complète. 

Le programme avancé Appuyer sur la touche RÉINITIALISATION à partir de n’importe quel écran 
de fonction pour activer ou désactiver le mode Pause pendant le repos ou une interruption de 
l’activité. Lorsqu’il est en interruption, le mot « PAUSE » s’affiche à l’écran et celui-ci clignote. 

Réglez rapidement votre Objectif d’hydratation personnel à tout moment pour répondre 
à vos besoins spécifiques en matière d’hydratation.

RÉINITIALISATION COMPLÈTE

RÉINITIALISATIONS DES PROGRAMMES

UNITÉS DE MESURE DU LIQUIDE

RÉGLAGES RAPIDES

MODE PAUSE

OBJECTIF D’HYDRATATION PERSONNEL

L
OZ

MODE
 ((Appuyer pendant 

3 secondes)

AC

OZ

PHG

OZ
/Hr

MODE
 (Appuyer pendant 

3 secondes)

PHG

OZ
/Hr

TVAR/

ETE ETE

TVAR/

OZ

La valeur ETE s’affiche dès que vous commencez à boire.

La valeur ETE s’affiche dès que vous commencez à boire.

AC

OZ

PHG

OZ
/Hr

ET

AG

OZ

AC

OZ

ETE

AG

OZ

PHG

OZ
/Hr

ET

TVAR/

OZ

TVAR/

OZ

ETE

Activer le 
mode Pause

Désactiver le 
mode Pause

RESETRESET

RESET  
(Appuyer pendant 

3 secondes)

RESET  
(Appuyer pendant 

3 secondes)

RESET  
(Appuyer pendant 

3 secondes)

RESET  
(Appuyer pendant 

3 secondes)

Se reporter à la section 
Réinitialisation du volume.

Se reporter à la section 
Réinitialisation du volume.

RESET  
(Appuyer pendant 

3 secondes)

RESET  
(Appuyer pendant 

3 secondes)
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VOLUME TOTAL

Permet de régler rapidement le volume total de votre système d’hydratation CamelBak.

TRUCS ET ASTUCES

GARANTIE
Pour obtenir toutes les informations sur l’entretien du produit et consulter la garantie dans son 
intégralité, visitez notre site Web à l’adresse www.camelbak.com/flowmeter ou contactez votre 
revendeur local.

PROBLÈMES ET SOLUTIONS

AVERTISSEMENTS & MISES EN GARDE

MODE 
(Appuyer pendant 

3 secondes)

TVAR/

OZ

TV

OZ

Si le débitmètre n’a pas été utilisé pendant plusieurs jours, il faut toujours effectuer une 
réinitialisation complète (décrite ci-dessus) pour réinitialiser le programme et effacer les données 
obsolètes de l’activité précédente.

•

Le débitmètre effectue le suivi de la quantité de liquide consommée toute la journée, même si 
vous remplissez le réservoir plusieurs fois, grâce à la fonction Réinitialisation du volume.
La Réinitialisation du volume vous permet de réinitialiser indépendamment les fonctions de 
quantité restante (AR) et de temps estimé jusqu’à ce que le bidon soit vide (ETE) lors du 
remplissage du réservoir, tout en continuant de suivre la quantité totale consommée (AC). 

•

TLe débitmètre est semblable à une montre, car il est toujours “en marche”. Après une période de 24 
heures d’inactivité dans le programme de base, ou lorsque le programme avancé atteint la limite de 
24 heures, le dispositif passe en mode de veille et l’écran se vide pour préserver les piles. Pour sortir 
du mode de veille, il vous suffit d’appuyer une fois sur la touche MODE ou RÉINITIALISATION.

•

Le débitmètre commence à mesurer la consommation de liquide immédiatement après la réinitialisation. 
Avec le programme avancé, il est possible d’interrompre le débitmètre (Pause) pendant le repos ou pendant le 
trajet vers votre activité. Appuyer sur la touche RÉINITIALISATION pour activer ou désactiver le mode Pause.

•

La durée de vie des piles en circonstances normales est d’un (1) an.•

Le débitmètre semble faire des lectures basses.
Il se peut que n’aspiriez pas assez fort. Pour assurer la précision des lectures, buvez en aspirant 
fortement par la tétine Bite Valve.

•

Le débitmètre n’enregistre pas ma consommation de liquide.
L’impulseur présent à l’intérieur du capteur fluidique peut être coincé ou bloqué. Vérifiez qu’il tourne librement.

•

Lorsque j’essaie de boire, il n’y a pas d’eau ou très peu d’eau seulement qui sort de la pipette.
Il se peut que le capteur fluidique soit mal assemblé sur la pipette. Vérifier que le capteur fluidique 
est bien installé avec la flèche du capteur fluidique pointant en direction de la tétine Bite Valve.

•

L’écran n’affiche rien.
- Il se peut que les piles soient à plat ou que la languette des piles installée en usine soit toujours à 
l’intérieur du compartiment des piles. Reportez-vous à la section Installation des piles.
- L’écran est passé en mode de veille et s’est vidé pour préserver les piles. Pour sortir du 
mode de veille, il vous suffit d’appuyer une fois sur la touche MODE ou RÉINITIALISATION.

•

Le débitmètre fonctionne de façon incohérente et se bloque ou a un affichage faible.
- Il se peut que les piles soient déchargées. Changez les piles.
- Vérifiez que les composants ne sont pas fendus ou cassés et que tous les ensembles sont bien 
solidaires pour s’assurer que le système soit hermétique et étanche. Une fuite d’eau ou d’air sera 
responsable du mauvais fonctionnement du débitmètre.
- L’écran LCD d’affichage et d’autres composants sensibles fonctionnent mal à des températures 
extrêmement chaudes ou froides. Ramenez l’appareil dans un environnement plus tempéré.

•

Une mauvaise utilisation annulera la garantie. Les instructions suivantes doivent être respectées :
En cas d’utilisation dans d’autres liquides que de l’eau, la pipette et le réservoir doivent 
systématiquement être nettoyés après l’utilisation.

•

L’écran d’affichage est étanche et hermétique pour résister aux intempéries. Cependant, il NE 
FAUT PAS le mettre sous l’eau ou l’immerger délibérément.

•

Il faut éviter d’exposer le débitmètre à une très forte chaleur ou au gel. Le débitmètre fonctionne 
correctement à des températures allant de 2°C à 50° C (35° F à 122° F).

•

Bien qu’il soit conçu pour assurer la durabilité et la performance, le débitmètre se compose 
d’éléments sensibles. Veiller à minimiser les forts impacts ou chocs.

•

Les objectifs d’hydratation pendant l’effort de chaque personne sont uniques et peuvent varier 
en fonction de plusieurs facteurs, notamment l’intensité et le type d’exercice, l’altitude, la 
chaleur, l’humidité, les problèmes de santé, la prise de médicaments, le régime alimentaire, 
l’âge, le poids et la grossesse.La valeur du PHG générée par ordinateur fait une suggestion 
d’ordre général vous permettant de rester bien hydraté pendant l’effort. Cette valeur peut être 
revue à tout moment à la hausse ou à la baisse pour s’adapter à vos besoins spécifiques en 
matière d’hydratation. La suggestion de PHG a pour but de fournir un point de départ et peut 
ne pas être adaptée à toutes les personnes et toutes les situations. Cette suggestion ne vise en 
aucun cas à remplacer l’avis d’un médecin. CamelBak ne prétend aucunement dispenser un avis 
médical en matière d’hydratation pour chaque individu.  Avant de vous embarquer dans un 
programme d’hydratation personnalisé, consultez votre médecin ou fournisseur de soin pour 
toute question concernant votre santé et vos objectifs d’hydratation personnels.

•
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